
Si necesita asistencia con las partes o tiene preguntas sobre el ensamblaje, por favor contacte nuestro Dpto. de Servicio al Cliente al 

866-362-1123
Nuestras horas regulares de oficina son de lunes a viernes de 

7:00 a.m. a 4:00 p.m. Hora del Centro.

Por favor lea completa y cuidadosamente el manual de instrucciones antes de proceder con el 
ensamblaje o uso de nuestro juego de gimnasia.   GUARDE ESTE MANUAL para referencia futura en 

caso de que necesite contactarnos para asistencia o información sobre partes de repuesto y la 
colocación del pedido.

El ensamblaje requiere
de por lo menos dos adultos.

SU GARANTÍA
Playground, Inc., funcionando bajo la razón 
social Leisure Time Products, otorga un año de 
garantía limitada. Consulte la cubierta 
posterior interna de este manual para los 
detalles.

Diseñamos nuestros productos con gran 
cuidado y con la seguridad de sus niños en 
mente. Sin embargo, solamente con la 
supervisión atenta y las instrucciones 
adecuadas, puede estar seguro del tiempo de 
juego fuera de peligro en cualquier producto 
diseñado para niños.

LEISURE TIME PRODUCTS Para uso residencial solamente

MODELO No. 5007
MANUAL DE ENSAMBLAJEÚltima

Generación



Antes de ensamblar el producto, haga un de madera o un protector al momento de la 
inventario exhaustivo de todos los componentes instalación y luego por lo menos una vez al año. 
utilizando la lista de partes. Hay muchos productos excelentes, tales como 

Thompson's Waterseal, Behr Wood Conditioner, 
Clasifique y coloque todas las piezas de madera, Olympic Water Guard u Olympic Wood Protector. 
apilando juntas las piezas idénticas. Marque Por favor consulte con su centro local de 
todas las piezas de madera utilizando cinta mejoramiento para el hogar para que le 
adhesiva de papel, escriba la letra que recomienden un producto adecuado a las 
corresponda a la tabla en la cinta adhesiva y condiciones en su área. El cuidado y 
péguela a cada pieza de madera para rápida mantenimiento adecuados contribuirán a 
referencia e identificación. mantener la belleza de la unidad, así como a 

prolongar al máximo su vida útil. 
Clasifique todos los accesorios de acuerdo al  
tamaño. Refiérase a la sección de identificación Placas de metal: La integridad estructural del 
de las partes. Elegir el accesorio incorrecto producto depende de la instalación adecuada de 
durante las primeras etapas del ensamblaje las placas de metal.  Como se menciona y 
ocasionará que no haya suficientes. Si encuentra aparece diagramado en estas instrucciones de 
accesorios extra no es motivo de que se alarme. A ensamblaje, la instalación de estas placas de 
menudo incluimos accesorios extra en caso de metal deberá también observarse de forma 
que las partes se extravíen durante el precisa. Si la unidad tiene escaleras de extremo o 
ensamblaje. soportes para la barra para columpio, asegúrese 

de que el ángulo de los mismos esté apartado de 
Elegir la adecuada ubicación de la unidad es muy la escalera o de la barra para columpio.  Si un 
importante para la seguridad de sus niños y para producto de juego tiene una o dos torres para 
la vida útil del producto. La unidad deberá escalar, las placas metálicas deberán instalarse 
instalarse en terreno nivelado. La instalación en de modo que cada torre para  escalar esté 
terreno con pendiente ocasionará que la unidad perpendicular a la escalera de la parte superior.
se “incline” y, con el tiempo, ello ejercerá tensión 
en las juntas. Esta tensión ocasionará que la Estacas de tierra: Se suministran estacas de 
unidad se afloje y quede inestable. Una vez que metal y deben instalarse como se describe en 
esto ocurra es difícil de corregir y Playground, Inc. el manual de ensamblaje.  Se recomienda el 
no puede asumir responsabilidad por cualquier uso de cemento pero es necesario si tiene 
falla que proceda de una instalación incorrecta. El suelo flojo o arenoso o si vive en un área que 
t e r re n o  d i s p a re j o  d e b e r á  n i ve l a r s e  está propensa a vientos fuertes o tormentas 
adecuadamente antes de la instalación. severas.

Pandeo: Ocasionalmente algunos componentes Se necesita la supervisión adulta en el sitio en 
de madera podrán girar o pandearse en la caja todo momento para los niños de todas las 
después de ser empacados. Esto no es edades.
necesariamente una causa para alarmarse. 

Verifique que las cuerdas suspendidas para 
En la mayoría de los casos, estas partes se escalar, las cadenas o los cables se 
enderezan cuando se ensamblan. El arqueo mantengan suficientemente tensos de mod
estacional o la rajadura de la fibra en las partes de 
madera es también bastante natural. El agua y el 
calor son las dos causas más frecuentes de 
expansión y contracción de las fibras de la 
madera. Recomendamos que aplique un sellador 

o 
que no puedan enrollarse sobre si mismos y 
que se mantengan seguros en ambos 
extremos. 

SUGERENCIAS IMPORTANTES PARA EL ENSAMBLAJE

CONSULTE LAS PÁGINAS 34 A 36 PARA LAS SUGERENCIAS DE MANTENIMIENTO. 
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INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD Y ENSAMBLAJE

Precauciones para sus niños. La observancia de los siguientes enunciados y 
advertencias disminuyen la posibilidad de lesiones graves o mortales.

• Instruya a los niños de que no deben colocar artículos en el columpio que no estén específicamente 
diseñados o fabricados para uso con el equipo (tales como cuerdas para saltar, cordeles para ropa, 
correas para mascotas, cables o cadenas) ya que esto podría constituir riesgo de estrangulación. 

• Los niños deberían utilizar el equipo solamente de la forma que se propone.
• Los niños deberían sentarse en el centro de los columpios con su peso total en los asientos. Sólo un 

niño por columpio.
• Los niños NO deberían usar ropa suelta o que tenga colgantes o prendas que puedan constituir peligro 

potencial de estrangulación mientras utilizan el equipo de juego. 
• Los niños NO deberían jugar en el equipo si llueve debido a la potencialidad de superficies resbalosas. 
• Los niños NO deberían caminar demasiado cerca del frente o en la parte posterior, o entre los elementos 

de movimiento como los columpios y trapecios.
• Los niños NO deberían mecer un columpio vacío. 
• Los niños NO deberían saltar de los columpios y/o trapecios mientras estén en movimiento. Ni tampoco 

deben saltar de las plataformas superiores  siempre deben utilizar las escaleras o los toboganes.
• Los niños NO deberían ESCALAR el tobogán porque la superficie resbalosa podría ocasionar una caída 

y nunca deberían deslizarse cabeza abajo. 
• Los niños NO deberían girar las cadenas del columpio o darles vuelta sobre la barra de soporte porque 

esto debilita y disminuye la fortaleza de la cadena y podría posiblemente romperla. 
• Los niños NO deberían escalar la escalera superior cuando los columpios están en uso. 
• Si la unidad tiene una cuerda para escalar, la misma debe estar fijada de forma segura en ambos 

extremos de forma que no pueda enrollarse sobre si misma. 

ADVERTENCIA
Los componentes pequeños de su centro de juegos representan un riesgo de asfixia  para los niños. No 
permita el acceso a las tuercas, pernos, arandelas u otras partes pequeñas. Apriete e inspeccione el centro de 
juegos frecuentemente para evitar este peligro.
Los niños no deben usar el equipo hasta que esté adecuadamente instalado. Antes de utilizar su centro de 
juegos, lea cuidadosamente las “reglas de seguridad” que se encuentran en este folleto a todos y cada uno de 
los niños que utilizarán el centro de juegos. 
Está prohibida la modificación del centro de juegos. Cualesquiera modificaciones al centro de juegos afectará 
su integridad estructural y anulará la garantía.

¡Precaución! Esta unidad para juegos no estará lista para que los niños jueguen hasta que los procedimientos 
de ensamblaje estén completos, todos los accesorios apretados, todas las estacas de tierra instaladas y usted, 
el adulto responsable, esté satisfecho de que la unidad está fijada y segura. En este momento y siempre, revise 
las secciones sobre “seguridad e información general  precauciones para el uso” con cada niño que utilice 
esta unidad para juegos.
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PARA SU SEGURIDAD, POR FAVOR TÓMESE EL TIEMPO DE LEER 
TODAS LAS INSTRUCCIONES COMPLETAMENTE Y PREVENGA A SUS 

NIÑOS DE ACUERDO A ELLAS.



INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD Y ENSAMBLAJE

Seguridad al ensamblar:
• Mantenga el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
• Los niños deberían permanecer fuera del área de trabajo hasta que esté libre de obstáculos, la unidad de gimnasio esté         

completamente ensamblada, todos los accesorios hayan sido apretados y comprobados y todas las herramientas se hayan 
recogido.

• Mantenga a los niños apartados del sitio del gimnasio hasta que se haya ensamblado completamente.

• Algunas partes del proceso de ensamblaje podrían requerir la ayuda de otro adulto competente.
• No permanezca de pie en la plataforma hasta que el gimnasio se haya ensamblado completamente. Utilice una escalera de tijera si 
no puede alcanzar a los sitios más altos.
• Siga las recomendaciones de seguridad del fabricante para las herramientas y equipo que utiliza.

Herramientas y materiales necesarios:

Martillo sacaclavos Cinta para medir de 10 pies (3 m)
Escuadra de carpintero o nivel Escalera de tijera de 10 pies (3 m)
Llave de copa o dados (9/16 y ½ in.) Destornillador (mediano, tipo Phillips)
Taladro eléctrico o inalámbrico Cera de abejas o jabón
Brocas para taladro: 3/16, 3/8, 5/16 & 7/16 in. (4,8 mm; 9,5 mm; 8 mm y 1,1 cm) (velocidad alta)     (Utilizadas para lubricar las roscas de los tornillos)

TENER ESTOS IMPLEMENTOS ADECUADOS A MANO FACILITARÁ Y DISMINUIRÁ 
EL TIEMPO DE ENSAMBLAJE DE SU NUEVA UNIDAD PARA JUEGOS.

SU UNIDAD DE JUEGO DE PLAYGROUND, INC. LISTO PARA ENSAMBLAR VIENE TINTADO DE 
FÁBRICA. NO ES NECESARIO TINTAR AL MOMENTO DEL ENSAMBLAJE INICIAL.
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POSTES REVESTIDOS DE POLIETILENO
Alguna madera dentro de los postes revestidos de polietileno 
PUEDE estar sujeta al siguiente tratamiento

Proveedor: Pacific Wood Preserving
22125 Rock Creek Rd.
Sheridan, OR  97378

Preservativo: Tratamiento Pacbor 
(Tetrahidrato de octaborate 
disódico)

Nivel de retención: 0,118 pcf (libras por pie 
cúbico)

Especies de madera: Pino, abeto blanco, abeto 
Hemlock y/o abeto Douglas

LAS PARTES DE MADERA DE LA UNIDAD SON DE CIPRÉS Y OTRA MADERA NO TRATADA 
QUE ES RESISTENTE AL DETERIORO DE FORMA NATURAL, CON LAS SIGUIENTES 

POSIBLES EXCEPCIONES:

© Copyright Playground IncNext Generation 5007 061206



CUBIERTAS DE TERRENO QUE SE RECOMIENDAN
Material sugerido                    Profundidad sin comprimir
Compuesto orgánico de corteza doble desmenuzada 9 in. (22,9 cm)
Viruta uniforme de de madera  ........................12 in. (30,5 cm)
Gravilla fina  ..............................................12 in. (30,5 cm)
Arena fina .................................................12 in. (30,5 cm)

SELECCIONAR LA UBICACIÓN ADECUADA PARA LA UNIDAD DE JUEGOS ES IMPORTANTE PARA 
LA SEGURIDAD DE SUS NIÑOS Y LA LONGEVIDAD DEL PRODUCTO

Área segura para juegos:
• El área segura para juegos se refiere a una zona que se extienda 6 pies (1,8 m) más allá de la 
unidad de gimnasio en cada uno de los lados, incluyendo el espacio sobre la unidad. 

• La superficie de tierra deberá estar nivelada. Instalar la unidad de gimnasio en un terreno en 
pendiente puede ocasionar que se incline o se “desarticule”. La inclinación representa tensión 
adicional en todas las conexiones y uniones y con el tiempo ocasionarán que esas conexiones se 
aflojen y fallen. 

• El área segura de juegos deberá estar libre de toda otra estructura, ornamentación de jardines, 
árboles y ramas, rocas, cables y cualquier otro obstáculo que represente un peligro a la seguridad de 
los juegos. Los niños podrían lesionarse gravemente al correr o columpiarse y tropezar con estos 
obstáculos.

• Retire todos los peligros de tropiezos del área segura para juegos. Los riesgos de tropezar incluyen: 
raíces, tocones, rocas, ornamentación de paisajismo, cabezales de aspersores, traviesas, 
conexiones eléctricas o de plomería.

• No instale la unidad de gimnasio sobre concreto, gravilla, asfalto, tierra compactada o cualquier otra 
superficie dura. La siguiente es una lista de coberturas de terreno recomendada por la Comisión de 
Seguridad de productos al consumidor.

UNA CAÍDA EN UNA SUPERFICIE DURA PODRÍA OCASIONAR UNA LESIÓN GRAVE

Cualquier borde que se utilice para contener la tierra 
deberá estar más allá del área segura de juegos. (Ej. 

Maderas utilizadas en paisajismo o traviesas)

Dimensiones:

• La Última Generación tiene una opción de disposición.
Croquis de las dimensiones de tierra para un área segura de juegos* 

6’-81/2"x5'-10" 17'-10"x18'-9"

*Superficie de tierra a nivel  Ver más abajo

• Los accesorios adicionales pueden aumentar el tamaño del área segura de juegos. 

• Máx. altura de caída: 90 in. (2,3 m)

Información general:
Su unidad ha sido diseñada y creada para niños solamente y para uso 

residencial solamente.
Se recomienda un máximo de 150 lbs. (68 kg) por niño para actividades 

de juego diseñadas para uso individual.
Se recomienda un máximo de 120 lbs. (54 kg) por niño para actividades 

de juego diseñadas para uso múltiple por varios niños.
Se recomienda un máximo de 9 niños para esta unidad.

INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD Y ENSAMBLAJE
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L AS U N I DA D E S D E G I M N AS I A D E P L AY G RO U N D, I N C . U T I L I Z A N A L G U N AS C O N E X I O N E S E STÁ N DA R . FA M I L I A R I Z A R S E C O N 
E STAS C O N E X I O N E S S I M P L I F I CA RÁ E L E N S A M B L A J E Y AS EG U RA RÁ U N P RO D U C TO M ÁS S EG U RO PA RA E L J U EG O D E S U S 

N I Ñ O S .

USO DE LOS ACCESORIOS

El no reemplazar este perno 
por uno más corto podría 
ocasionar lesiones 
personales.

Compruebe la ubicación de las partes en cada paso de la ilustración, observando cuál de las partes 
deberá recibir la tuerca en T con espigas.  Coloque la tuerca en T con espigas en el agujero y luego afírmela 
con uno o dos toques con un martillo.  Alinee los agujeros en las partes que van a fijarse. Comience 
apretando con la mano de forma preliminar el perno en la tuerca afirmada. 

Para apretar de forma segura, gire el perno con una llave hasta que la arandela de seguridad quede 
totalmente comprimida entre la cabeza del perno y la arandela plana. Observe que en algunos pasos las 
instrucciones mencionan "sin apretar demasiado". Esto significa apretar el perno lo suficiente para 
mantener las partes juntas pero lo suficientemente flojo para permitir que las partes puedan moverse. Esto 
es necesario para permitir la instalación a escuadra y la nivelación. El perno se apretará de forma segura en 
otro paso.

E l  p e r n o  s e  h a  
atornillado de forma 
segura en la tuerca en T 
con espigas y la conexión 
está apretada.

 Inspecc ione  las  
c o n e x i o n e s  
periódicamente para 
comprobar que estén 
a d e c u a d a m e n t e  
apretadas durante la vida 
de la unidad de gimnasio.

Arandela de seguridad

Perno de cabeza
hexagonal

Arandela
plana

Tuercas en T con espigas

Cómo utilizar los pernos cabeza hexagonal y las tuercas en T con espigas Ensamblaje
correcto

No apriete
demasiado.

Instalación típica  del tornillo tirafondo Instalación típica  tornillo para madera:
• Use un taladro eléctrico o una pistola para tornillos para 
insertarlos.

• Estos tornillos son auto-roscantes, de modo 
que no se necesitan agujeros piloto.

• Lubrique las roscas de los tornillos con cera 
de abejas o jabón para facilitar la instalación y 
minimizar la rotura de los tornillos. 

• Es muy importante cerciorarse de que la 
parte superior de todos los tornillos estén a 
ras con la superficie de la madera y de que 
no sobresalgan bordes filosos. 

•  Siempre taladre agujeros 
piloto cuando use tornillos 
tirafondo. El tamaño del 
agujero piloto estará 
especificado en el paso 

•  Golpee ligeramente la 
cabeza del tornillo 
tirafondo con un martillo, 
para introducir las roscas 
en la madera y luego use 
un dado de 1/2 in. (1,3 cm) 
para apretar.

Tornillo tirafondo

Arandela
plana

Arandela
de seguridad

•  NO apriete demasiado•  NO apriete demasiado

•  NO ENROSQUE
MUY PROFUNDO NI

CAUSE ASTILLAMIENTO

•  NO ENROSQUE
MUY PROFUNDO NI

CAUSE ASTILLAMIENTO

Página 6  USO DE LOS ACCESORIOS 

SUGERENCIA: Golpee ligeramente la tuerca en T con espigas dentro de la parte antes de colocar 
dicha parte en la estructura. Si la pone en un lugar equivocado retírela insertando un perno desde el 
lado opuesto de la tabla y golpeando ligeramente el perno con un martillo.

Ensamblaje incorrecto
Durante el ensamblaje o el mantenimiento, no apriete 
demasiado los pernos. Ello puede ocasionar que el perno 
sobresalga de la tuerca en T con espigas, lo cual podría 
causar lesiones personales. Apretar demasiado también 
puede ocasionar que la madera se comprima o que se 
“hunda” el perno, la arandela o la tuerca en T con espigas. 
Si ha ocurrido esto, es posible que necesite añadir 
arandelas adicionales o reemplazar el perno por uno más 
corto, de modo que no sobresalga.
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C3 - Pata de la torre

C2 - Pata de la torre

C1 - Pata de la torre

E1 Larguero de la escalera de entrada l  *  4 Agujeros  *  Requiere 1(Juego de izquierda y derecha)

1-3/8 x 3-3/8 x 52  [ 3.49 x 8.57 x 132.08 ] 1 x 5-1/2 x 78-1/2  [ 2.54 x 13.97 x 199.39 ]
G1   Tabla de base *  6 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 5-1/2 x 57-1/2  [ 2.54 x 13.97 x 146.05 ]
G2   Larguero de pared arqueada  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 5-1/2 x 53-1/2  [ 2.54 x 13.97 x 135.89 ]
G3  Viga inferior de piso  *  Sin agujeros  *  Requiere 1

1 x 5-1/2 x 47  [ 2.54 x 13.97 x 119.38 ]
G4   Larguero de pared de la Casa Club  *  8 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 5-1/2 x 47  [ 2.54 x 13.97 x 119.38 ]
G5   Tabla de base  *  6 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 5-1/2 x 47  [ 2.54 x 13.97 x 119.38 ]
G6  Tabla de base  *  4 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 5-1/2 x 45  [ 2.54 x 13.97 x 114.30 ]
G7   Tabla de base  *  6 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 5-1/2 x 29  [ 2.54 x 13.97 x 73.66 ]
G8   Soporte de la pared de la Casa Club  *  5 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 59-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 151.13 ]
H1   Soporte del techo  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 59-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 151.13 ]
H2   Soporte de la cubierta *  4 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 57-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 146.05 ]
H3   Larguero del piso  *  5 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 57-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 146.05 ]
H4  Viga de piso  *  No Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 57  [ 2.54 x 8.89 x 144.78 ]
H5   Soporte del techo  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 47  [ 2.54 x 8.89 x 119.38 ]
H6  Larguero del piso  *  6 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 47  [ 2.54 x 8.89 x 119.38 ]
H7   Larguero del piso  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 45  [ 2.54 x 8.89 x 114.30 ]
H8   Larguero del piso  *  4 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 45  [ 2.54 x 8.89 x 114.30 ]
H9   Larguero de pared  *  2 Agujeros  *  Requiere 2

Lowe's 5007 Lista de partes de la Torre Última Generación    C1 - H9    
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Requiere 2

Requiere 2

Requiere 2



11/16 x 3-3/8 x 23  [ 1.74 x 8.57 x 58.42 ]
M9  Tabla de pared  *  4 Agujeros *  Requiere 23

11/16 x 3-3/8 x 28-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 73.03 ]
M8   Larguero de la Casa Club  *  3 Agujeros *  Requiere 4

11/16 x 3-3/8 x 28-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 73.03 ]
M7  Marco de ventana *  4 Agujeros *  Requiere 1

Lowe's 5007 Lista de partes de la Torre Última Generación    H10 - N3    

1 x 3-1/2 x 29-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 74.93 ]
H10   Paral *  2 Agujeros *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 25  [ 2.54 x 8.89 x 63.50 ]
H11   Larguero de pared  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 24  [ 2.54 x 8.89 x 60.96 ]
H13  Larguero del piso  *  5 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 24  [ 2.54 x 8.89 x 60.96 ]
H12   Larguero del piso  *  7 Agujeros *  Requiere 1

H14   Viga de piso  *  Sin agujeros *  Requiere 1
1 x 3-1/2 x 20  [ 2.54 x 8.89 x 50.80 ]

L1   Tabla de piso *  4 Agujeros  *  Requiere 4
11/16 x 4-1/2 x 39  [ 1.74 x 11.43 x 99.06 ]

L2   Tabla de pared de la Casa Club  *  4 Agujeros *  Requiere 1
11/16 x 4-1/2 x 29  [ 1.74 x 11.43 x 73.66 ]

M1  Larguero de pared  *  4 Agujeros *  Requiere 2
11/16 x 3-3/8 x 57-1/2  [ 1.74 x 8.57 x 146.05 ]

11/16 x 3-3/8 x 57-1/2  [ 1.74 x 8.57 x 146.05 ]
M2   Espaciador de techo  *  3 Agujeros *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 47  [ 1.74 x 8.57 x 119.38 ]
M3   Tabla de piso  *  5 Agujeros *  Requiere 34

11/16 x 3-3/8 x 45-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 116.21 ]
M4   Viga de piso  *  4 Agujeros *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 45  [ 1.74 x 8.57 x 114.30 ]
M5  Larguero de la Casa Club  *  4 Agujeros *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 29  [ 1.74 x 8.57 x 73.66 ]
M6   Tabla de pared de la Casa Club  *  4 Agujeros *  Requiere 28

M10   Tabla de pared de la Casa Club  *  4 Agujeros *  Requiere 6

11/16 x 3-3/8 x 16  [ 1.74 x 8.57 x 40.64 ]
M11  Soporte de la escalera de entrada  *  4 Agujeros *  Requiere 1

11/16 x 3-3/8 x 16  [ 1.74 x 8.57 x 40.64 ]

M12   Marco de ventana  *  2 Agujeros *  Requiere 2
11/16 x 3-3/8 x 6-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 17.15 ]

N1 Tabla de piso *  5 Agujeros *  Requiere 1
11/16 x 2-1/2 x 47  [ 1.74 x 6.35 x 119.38 ]

11/16 x 2-1/2 x 29  [ 1.74 x 6.35 x 73.66 ]
N2  Tabla de pared de la Casa Club  *  2 Agujeros *  Requiere 3

11/16 x 2-1/2 x 16  [ 1.74 x 6.35 x 40.64 ]
N3  Tabla de pared de la Casa Club  *  2 Agujeros *  Requiere 1

© Copyright Playground IncNext Generation 5007 061206 Page 9 - PARTES DE MADERA H10 - N3



Página 10  PERNOS CABEZA HEXAGONAL, TORNILLOS Y ARANDELAS

Z5-1.25HB

OS DIBUJOS ESTÁN A ESCALA PERO SON
NORMALES LAS PEQUEÑAS VARIACIONES

Z5-3.5HB
16 ths Tamaño Tipo

0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

M
edida desde la parte inferior de la

 cabeza hasta la parte inferior del perno 

M
edida desde la parte inferior de la

 cabeza hasta la parte inferior del perno 

Z5-1.75HB

Z5-3.75HB

Z5-2.5LS
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esd
e la p
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ferio

r d
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eza h

asta la p
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r d
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o
 

Z4-.75PBNZ4-1SB

Z4-1.25 PTH Z4-1PTH Z4-.75PTH

Z5-.625STN

Z5-.75FW

Z8-.75WS
Z8-2.5WS

Z8-2WS

Z8-1.5WS

Z8-1.25WS

Este paquete de accesorios ha sido diseñado para trabajar con muchas de nuestras unidades de juegos de modo que encontrará piezas extras de algunas de 
las partes.  Sugerimos que cuente los números adecuados de la lista en la página 11 y que tenga especial cuidado de anotar los tamaños que se mencionan en 
cada paso. Consulte la página 6 para las instrucciones de instalación adecuadas.
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3 - Z4-1SB PERNO PARA ESCALÓN
3 - Z4-.75 PBN TUERCA CILÍNDRICA

3 - Z5-.625 ITLW ARANDELA DE SEGURIDAD
3 - Z5-.75 FW ARANDELA PLANA

NOTA: Se han incluido accesorios para fijar un 
tobogán el cual se compra por separado. Por 
favor guarde estos accesorios para uso futuro.

Z5-.625ITLW

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 
5/16 X 1-1/4 in. 
(8 mm x 3,2 cm)

TUERCA EN T DE 
5/16 in. (8 mm) CON 

ESPIGA

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 5/16 in. (8 

mm) CON DIENTES 
INTERNOS

PERNO PHILLIPS 
CABEZA 

SEGMENTADA DE 
1/4 X 1 in.

 (6,3 mm x 3,2 cm)

TUERCA CABEZA 
CILÍNDRICA DE

1/4 in.x3/4 in.
 (6,4 mm x 1,9 cm)

TORNILLO 
TIRAFONDO DE 
5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 X 1-1/2 in. 

(3,8 cm)

TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 x 1-1/4 in. 

(3,1 cm)

TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 X 2 ½ in. 

(6,3 cm)

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 
5/16 X 1-3/4 in. 
(8 mm x 4,5 cm)

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 3 3/4 in
.(8 mm x 9,5 cm)

PERNO PHILLIPS 
CABEZA 

SEGMENTADA DE 
1/4 X 1 in.  

(6,4 mm x 2,5 cm)

PERNO PHILLIPS 
CABEZA 

SEGMENTADA DE 
1/4 X 1 in.

 (6,4 mm x 2,5 cm)

PERNO PHILLIPS 
CABEZA 

SEGMENTADA DE 
1/4 X 1 in. (6,3 mm 

x 1,9 cm)

TORNILLO CON 
CABEZA DE 
ARANDELA

 No. 8 x 3/4 in.
 (1,9 cm)

TORNILLOS PARA 
MADERA No. 8 x 2 

in. (5,1 cm)



MALLA VERDE
 PARA VENTANA

1-13x23 in. (33 x 58,4 cm)

5007

ARTÍCULOS ADICIONALES
4 - ESTACAS DE TIERRA
1 - BLOQUE PARA GOLPEAR

 

1 - PLACA METÁLICA DE IDENTIFICACIÓN
1 - MANUAL DE ENSAMBLAJE
4 - Y28 15 CLAVIJAS DE METAL de 1/4 in. (6,4 mm )

Y9

5007 PARTE SUPERIOR
DE LA CUBIERTA

Página 11  LISTA DE DETALLES DE LOS SUJETADORES Y PARTES MISC.
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PARTE No. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  DESCRIPCIÓN . . . . . . . . . . . . . . . . . .  TOTAL.  BOLSA No.

Z5-3.75HB . . . . . . . . . 5/16-18 x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm) Perno cabeza hexagonal . . . . . . . .  40. . . . . . . .  1

Z5-1.75HB. . . . . . . . . . 5/16-18 x 1-3/4 in. (8 mm x 4,5 cm) Perno cabeza hexagonal . . . . . . . . . 4 . . . . . . . . 1

Z5-1.25HB. . . . . . . . . . 5/16-18 x 1-1/4 in. (8 mm x 3,2 cm) Perno cabeza hexagonal . . . . . . . . . 6 . . . . . . . . 1

Z4-1.25PTH. . . . . 1/4-20 x 1-1/4in. (6,4 mm x 3,2 cm) Perno Phillips cabeza segmentada . . . . .  4. . . . . . . .  2

Z4-1PTH. . . . . . . . . 1/4-20 x 1 in. (6,4 mm x 2,5 cm) Perno Phillips cabeza segmentada . . . . . . 4 . . . . . . . . 2

Z4-.75PTH . . . . . . 1/4-20 x 3/4 in. (6,4 mm x 1,9 cm) Perno Phillips cabeza segmentada . . . . . . 4 . . . . . . . . 2

Z4-1SB 7/8 in. (2,2 cm) . . . . diámetro de la cabeza - 1/4-20 x 1 in. (6,4 mm x 2,5 cm) Perno para escalón . . . . . . . . . . . 3 . . . . . . . . .  2

Z8-.75WHS . . . #8 x 3/4 in. (1,9 cm) Tornillo cabeza segmentada modificada con arandela . . . 15 . . . . . . . . 2

Z4-.75PBN. . . . . . . 1/4-20 x 3/4 in. (6,4 mm x 1,9 cm) LARGO  Tuerca cilíndrica Phillips . . . . . 17 . . . . . . . . 2

Z5-2.5LS. . . . . . . . . . . . . . . . 5/16 x 2-1/2 in. (8 mm x 6,4 cm) Tornillo tirafondo . . . . . . . . . . . . . 60 . . . . . . . . 3

Z8-2.5WS . . . . . . .  #8 x 2-1/2 in. (6,4 cm) Tornillo para madera tipo Phillips 17 c/puntas . . . . . 28 . . . . . . . . 4

Z8-2WS . . . . . . . . . .  #8 x 2 in. (5,1 cm) Tornillo para madera tipo Phillips 17 c/puntas. . . . . .  237 . . . . . . . . 5

Z8-1.5WS . . . . . . .  #8 x 1-1/2 in. (3,8 cm) Tornillo para madera tipo Phillips 17 c/puntas . . . . 116. . . . . . . .  6

Z8-1.25WS . . . . . . .  #8 x 1-1/4 in. (3,2 cm) Tornillo para madera tipo Phillips 17 c/punta . . . . 160. . . . . . . .  7

Z5-.625STN . . . . .  5/16-18 x 5/8 in. (8 mm x 1,6 cm) de largo - Tuerca en T con espigas. . . . .  58. . . . . . . .  8

Z5-.75FW . . . . .  5/16 in. (8 mm) SAE Arandela plana - 11/16 in. (1,7 cm) OD x 11/32 in. (8,7 mm) ID . . 132 . . . . . . . . 9

Z5-.625ITLW . . .  5/16 in. (8 mm) Arandela de seguridad con dientes internos  19/32 in. (1,5 cm) OD . .  130 . . . . . . . 10

SOPORTE DE METAL DE 
2 x 1 in. (5,1 cm x 2,5 cm)

SE NECESITAN 2

ABRAZADERA DE METAL PARA PLATAFORMA

SE NECESITAN 6 

Y2

Y30

16-1/2 in. (41,9 cm) 
AGARRADERA DE 

METAL
SE NECESITAN 2

Y31
35 in. (88,9 cm) 

AGARRADERA DE 
METAL

SE NECESITAN 2
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Capuchón plástico
Se Necesita 6

8Y1



PASO 1 
Comience por colocar los postes C2, C1 y C3 en la 
tierra. Instale las tuercas en T de 7,9 mm con espigas 
en los agujeros dobles que están hacia la parte inferior 
de los postes.  Luego déle vuelta a los postes de modo 
que las tuercas en T estén orientadas hacia la tierra. 
Luego coloque larguero de piso H3, tabla de cinco 
agujeros, en postes C2 y C1. Nota: El agujero único en 
el larguero H3 va orientado hacia C2, y luego fije 
utilizando PERNOS HEXAGONALES de 5/16 x 3-3/4 in. 
(8 mm x 9,5 cm), arandelas de seguridad con dientes 
internos y arandelas planas.

PASO 2 
Instale el larguero de piso H12, de 
siete agujeros, a los postes C1 y C3 
utilizando pernos hexagonales de 5/16 
x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), arandelas 
de seguridad de dientes internos y 
arandelas planas. Nota: Centre el 
agujero a 12,7 cm hacia el poste C1*

PASO 3 
Coloque los postes opuestos C2, C1 y C3 como antes en los 
pasos 1 y 2 y coloque las tuercas en T de 7,9 mm con espigas 
en los postes y fije H3, de nuevo observando que el agujero 
único esté orientado hacia el poste C2, utilizando el perno 
hexagonal de 5/16 x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), arandelas de 
seguridad de dientes internos y arandelas planas.

PASO 4
Instale el larguero de piso H13, de cinco agujeros 
a los postes C1 y C3 utilizando pernos 
hexagonales de 5/16 x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), 
arandelas de seguridad de dientes internos y 
arandelas planas y tuerca en T con espigas.

H13

C3
C1 C2

H3

C3 - PATA DE LA TORRE

C2 - PATA DE LA TORRE

C1 - PATA DE LA TORRE

1 x 3-1/2 x 57-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 146.05 ]
H3   Larguero del piso *  5 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 24  [ 2.54 x 8.89 x 60.96 ]
H13   Larguero del pisol  *  5 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 24  [ 2.54 x 8.89 x 60.96 ]
H12   Larguero del pisol  *  7 Agujeros  *  Requiere 1
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C1
C2

C3

H12

H3

Observe que la parte inferior
de los postes queda a ras

Observe que la parte inferior
de los postes queda a ras

*5in.

Agujero único

Agujero único

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TUERCA 
EN T DE 
5/16 in. (8 
mm) CON 
ESPIGA

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 3 3/4 in.
(8 mm x 9,5 cm)



PASO 5 
Este paso necesita de dos personas. Coloque 
verticalmente los ensambles del frente y de la 
parte posterior. Fije el larguero izquierdo de piso 
H6 al poste C2 utilizando pernos hexagonales 
de 5/16 x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), arandelas 
de seguridad de dientes internos, arandelas 
planas y tuerca en T con espigas.

PASO 6 
 Fije el larguero derecho de piso H7 al poste 
C3 utilizando pernos hexagonales de 5/16 x 
3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), arandelas de 
seguridad de dientes internos, arandelas 
planas y tuerca en T con espigas.

C2

C2 C1
C1

C3

C3

H6

H13

H12

H3

C1
C1

C2

C3

C3

H12

H13
H7

H3

1 x 3-1/2 x 47  [ 2.54 x 8.89 x 119.38 ]
H6   Larguero del pisol  *  6 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 47  [ 2.54 x 8.89 x 119.38 ]
H7   Larguero del pisol  *  4 Agujeros  *  Requiere 2
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ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TUERCA 
EN T DE 
5/16 in. (8 
mm) CON 
ESPIGA

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 3 3/4 in.
(8 mm x 9,5 cm)



PASO 7 
 Fije otro larguero de piso H7 al poste C1 
utilizando pernos hexagonales de 5/16 x 
3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), arandelas de 
seguridad de dientes internos, arandelas 
planas y tuerca en T con espigas.

PASO 8 
Fije el larguero de piso H8 de 
cuatro agujeros al poste C1 
utilizando pernos hexagonales de 
5/16 x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), 
arandelas de seguridad de dientes 
internos, arandelas planas y tuerca 
en T con espigas.

C1 C1

C1
C1

C3C3

C3

C3

C2 C2

C2C2

H7

H7

H7

H7

H8

1 x 3-1/2 x 45  [ 2.54 x 8.89 x 114.30 ]
H8   Larguero del pisol  *  4 Agujeros *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 47  [ 2.54 x 8.89 x 119.38 ]
H7   Larguero del piso  *  4 Agujeros  *  Requiere 2
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ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TUERCA 
EN T DE 
5/16 in. (8 
mm) CON 
ESPIGA

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 3 3/4 in.
(8 mm x 9,5 cm)



PASO 9
Fije las tablas base G1 del frente y de la parte 
posterior, colocándolas al ras con la parte externa de 
los postes C2 y C3, perfore un agujero piloto con una 
broca de 3/16 in. (4,8 mm) utilizando los agujeros en 
G1 como guía y fije utilizando tornillos tirafondo de 
5/16 x 2-1/2 in. (8 mm x 6,3 cm), arandelas de 
seguridad con dientes internos y arandelas planas. 

PASO 10 
Fije la tabla base izquierda G5 al poste C2, al ras 
con la parte externa de las tablas base G1, perfore 
un agujero piloto con una broca de 3/16 in. (4,8 mm) 
utilizando los agujeros en G5 como guía y fije 
utilizando tornillos tirafondo de 5/16 x 2-1/2 in. (8 mm 
x 6,3 cm), arandelas de seguridad con dientes 
internos y arandelas planas.

C1

C1

C1C1

C2
C2

C2
C2

C3

C3

G1

G1

G1
G1

G5

H3
H6

H8

1 x 5-1/2 x 78-1/2  [ 2.54 x 13.97 x 199.39 ]
G1   Tabla de base  *  6 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 5-1/2 x 47  [ 2.54 x 13.97 x 119.38 ]
G5   Tabla de base  *  6 Agujeros  *  Requiere 1
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TORNILLO 
TIRAFONDO DE 
5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)



PASO 11 
Fije la tabla base derecha G6 en el poste C3, a 
ras con la tabla base G1, perfore un agujero 
piloto con una broca de 3/16 in. (4,8 mm) 
utilizando los agujeros en G6 como guía.  Fije 
utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm) 
arandelas de seguridad con dientes internos y 
arandelas planas.

PASO 12 
Fije la tabla de base central G7, de 6 
agujeros, en el lado izquierdo del poste 
C1, perfore un agujero piloto con una 
broca de 3/16 in. (4,8 mm) utilizando 
los agujeros en G7 como guía. Fije 
utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. 
(6,3 cm) arandelas de seguridad con 
dientes internos y arandelas planas.

C2

C2

C2

C2

C1

C1

C1
C1

C3

C3

C3 C3

G6

G5

G5

G6

G7

G1G1

G1 G1

1 x 5-1/2 x 47  [ 2.54 x 13.97 x 119.38 ]
G6  Tabla de base  *  4 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 5-1/2 x 45  [ 2.54 x 13.97 x 114.30 ]
G7   Tabla de base  *  6 Agujeros  *  Requiere 1
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TORNILLO 
TIRAFONDO DE 
5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)



PASO 13 
Fije las vigas inferiores de piso G3 entre la tabla 
de base G7 y la tabla de base izquierda G5 y fije 
con cuatro tornillos para madera de 2-1/2 in. (6,3 
cm). Nota: Centre los tornillos en G3.

PASO 14 
Fije la viga superior de piso H4 entre el larguero 
izquierdo de piso H6 y el larguero derecho de piso 
H7 utilizando cuatro tornillos para madera de 2-1/2 
in. (6,3 cm).  Nota: Centre los tornillos en H7.

C2

C2

C2

C1
C1

C1

C1

C3

C3

C3

C3

G1

G1

G3

G6

G5

H7

H7

H3

H3

H8

H4
H6

1 x 5-1/2 x 53-1/2  [ 2.54 x 13.97 x 135.89 ]
G3   Viga inferior de piso *  Sin agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 57-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 146.05 ]
H4   Viga de piso  *  Sin agujeros  *  Requiere 1
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G7

TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 X 2 ½ in. 

(6,3 cm)



PASO 15 
Fije la viga superior de piso H14 al larguero 
derecho de piso H7 y el larguero central de 
piso H8 utilizando cuatro tornillos para 
madera de 2-1/2 in. (6,3 cm). Nota: Centre 
los tornillos en H14.

PASO 16 
Fije las tuercas en T de 7,9 mm con espigas en la parte exterior 
de los largueros de piso en la parte izquierda del frente y en la 
parte posterior de los largueros superiores de piso y al frente y 
parte posterior de los largueros de piso superior e inferior. Ahora 
fije los refuerzos de ángulo Y2 para plataforma utilizando los 
pernos hexagonales de 5/16 x 1-1/4 in. (8 mm x 3,2 cm), 
arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas planas. 
En este punto, nivele la unidad en cada esquina y fije los 
refuerzos de ángulo Y2 para plataforma a los postes de la torre, 
perfore un agujero piloto utilizando una broca de 3/16 in. (4,8 mm) 
y fije con tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), arandelas de 
seguridad con dientes internos y arandelas planas.

PASO 17 
En este punto, coloque los 
capuchones plásticos Y18 
para postes en los 6 
postes de torre.

H14

C1
C1

C1
C1

C3C3

C3

C3

C2

C2

C2

C2

H3

H3

H3
H6

H6

H8

H7

H7

H12

H13

H14   Viga de piso  *  Sin agujeros  * Requiere 1
1 x 3-1/2 x 20  [ 2.54 x 8.89 x 50.80 ]

Y18

Capuchón plástico    Se Necesita 6
ABRAZADERA DE METAL PARA PLATAFORMA

SE NECESITAN 6 

Y2
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TORNILLOS PARA 
MADERA No. 8 X 2 

½ in. (6,3 cm)

TORNILLO 
TIRAFONDO 
DE 5/16 X 2-

1/2 in. (8 mm x 
6,3 cm)

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TUERCA EN T 
DE 5/16 in. (8 

mm) CON 
ESPIGA

ARANDELA 
DE 

SEGURIDAD 
DE 5/16 in. (8 

mm) CON 
DIENTES 

INTERNOS

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 5/16 X  

/4 in
1

1 .(8 mm x 3,2 cm)



STEP 19
Fije las tablas para piso L1 de cuatro agujeros entre los 
postes de torre colocándolas a ras de los largueros 
izquierdo y derecho de piso en el piso superior y entre los 
postes C3 en el piso inferior a ras con el larguero derecho 
de piso.  Fije utilizando tornillos para madera de 2 in. (5,1 
cm).

28 3/4"

PASO 18 
Ahora en el larguero frontal y posterior del piso 
mida hacia el centro aproximadamente 28-3/4 
in. (73 cm) y marque el larguero.  Ahora fije la 
tabla de piso N1 de cinco agujeros en el centro 
del piso utilizando las marcas para ubicarla y 
fije utilizando tornillos de madera de 2 in. (5,1 
cm).

STEP 20
En el piso superior coloque tablas de piso M3 de cinco 
agujeros, siete en cada lado de la tabla central para 
piso N1 y sepárelas uniformemente. Luego fije 
utilizando tornillos para madera de 2 in. (5,1 cm).

C1

C1

C1

C1

C1C1

C2

C2
C2

C2

C2

C3

C3

C3

H3

N1

H4

L1

L1

H7

H8

M3M3

N1

L1
L1

L1   Tabla de piso  *  4 Agujeros  *  Requiere 4
11/16 x 4-1/2 x 39  [ 1.74 x 11.43 x 99.06 ]

11/16 x 3-3/8 x 47  [ 1.74 x 8.57 x 119.38 ]
M3   Tabla de piso  *  5 Agujeros  *  Requiere 34

N1  Tabla de piso  *  5 Agujeros  *  Requiere 1

11/16 x 2-1/2 x 47  [ 1.74 x 6.35 x 119.38 ]
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TORNILLOS PARA 
MADERA No. 8 x 2 

in. (5,1 cm)



PASO 22 
Introduzca tuercas en T de 5/16 in. (8 mm) con 
espigas en la parte interna de los postes C2 y C2. 
Luego fije los largueros tallados G2 al frente y 
parte posterior de los postes C2 y C1 utilizando 
pernos hexagonales de 5/16 x 3-3/4 in. (8 mm x 
9,5 cm), arandelas de seguridad de dientes 
internos y arandelas planas.

L1

G1

G1
G3

G5

C2
C2

G2

G2

C1

C1
C2

C2

H3

1 x 5-1/2 x 57-1/2  [ 2.54 x 13.97 x 146.05 ]
G2    Larguero de pared arqueada  *  4 Agujeros *  Requiere 2 L1  Tabla de piso  *  4 Agujeros  *  Requiere 4

11/16 x 4-1/2 x 39  [ 1.74 x 11.43 x 99.06 ]

© Copyright Playground IncNext Generation 5007 061206 Página 20

C2

C1

C1C3

C3

G1

G1

G3

G6

G5

G7

PASO 21 
Ahora es el momento de colocar la unidad en su 
ubicación definitiva. Asegure la unidad a la tierra 
utilizando las estacas en las ubicaciones que se 
demuestran en los círculos negros.

Instalación de las estacas de metal. Mida 8 in. 
(20,3 cm) hacia adentro del poste interno y marque 
la tierra para la ubicación de la estaca. Ahora retire 
las tablas de base G5 y G6 para permitir espacio 
para insertar la estaca en la tierra. Necesitará un 
destornillador largo para apalancar. 
En algunos casos puede necesitar cavar un 
agujero para colocar la estaca y colocar cemento. 
Ahora vuelva a fijar las tablas de base G5 y G6 a la 
unidad.

Utilice el agujero en la estaca como guía para 
taladrar un agujero piloto de 3/8 in. (9,5 mm) a 
través de la tabla base. Utilice un perno Phillips 
cabeza segmentada, arandela plana de 5/16 in. (8 
mm) a través de la estaca en la tabla base, 
arandela plana de 5/16 in. (8 mm), arandela de 
seguridad de 5/16 in. (8 mm) en la tuerca cilíndrica 
de la tabla base.

Fije otra tabla base de piso L1 de cuatro agujeros 
en el área de la plataforma inferior entre el poste 
C2 a ras con la parte externa de la tabla base 
izquierda utilizando tornillos para madera de 2 in. 
(5,1 cm).

Estaca de metalY41

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TUERCA EN 
T DE 5/16 in. 
(8 mm) CON 

ESPIGA

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 3 3/4 in.
(8 mm x 9,5 cm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

TORNILLOS PARA 
MADERA No. 8 x 2 in. 

(5,1 cm)

ARANDELA
PLANA

PERNO

ARANDELA DE
SEGURIDAD 

ARANDELA
PLANA 5/16"

Estaca de metal

TA
B

LE
R

O

TUERCA 
CILÍNDRICA



PASO 24 
Ahora instale cinco tablas de 
piso M3 en el piso superior-
inferior separándolas 
uniformemente utilizando 
tornillos para madera de 2 in. 
(5,1 cm).

PASO 25 
En este punto instale las tablas de piso de 
la plataforma inferior, M3, utilizando 
tornillos para madera de 2 in. (5,1 cm) y 
espaciando quince tablas de piso M3 
uniformemente.

C1

C1

C1 C3

C3

C2

C2

L1

H7

M3

M3

11/16 x 3-3/8 x 47  [ 1.74 x 8.57 x 119.38 ]
M3   Tabla de piso   *  5 Agujeros  *  Requiere 34
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PASO 23 
Fije el larguero de pared de la casa club, de ocho 
agujeros al poste C2 utilizando pernos 
hexagonales de 5/16 x 3-3/4 in. (8 mm x 9,5 cm), 
arandelas de seguridad de dientes internos, 
arandelas planas y tuerca en T con espigas.

G2

G2

C1
C1

C2
C2

H3
H6

G4

1 x 5-1/2 x 47  [ 2.54 x 13.97 x 119.38 ]
G4    Larguero de pared de la Casa Club  *  8 Agujeros  *  Requiere 1

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TUERCA 
EN T DE 
5/16 in. (8 
mm) CON 
ESPIGA

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

TORNILLOS PARA 
MADERA No. 8 x 2 

in. (5,1 cm)

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 3 3/4 in.
(8 mm x 9,5 cm)



2
 1

/4
"

PASO 26 
Fije el larguero de la casa club M5, de cuatro 
agujeros, en el lado izquierdo del poste C2 de 
la torre. Coloque en la parte superior de la 
tabla de plataforma L1 y a ras con la parte 
externa del poste C2. Fije utilizando tornillos 
para madera de 2 in. (5,1 cm).

PASO 27 
Fije el larguero de la casa club M5, de cuatro agujeros en el poste C1 sobre la terraza inferior y 
superior; midiendo 2-1/4 in. (5,7 cm) hacia arriba desde la parte superior de la tabla de piso M3 
marque el poste C1. Fije utilizando tornillos para madera de 2 in. (5,1 cm).

G2
G2

M5

C1 C1

C1

C1 C2C2

C2
C2

C3

H6

H7

H7

11/16 x 3-3/8 x 45  [ 1.74 x 8.57 x 114.30 ]
M5  Larguero de la Casa Club  *  4 Agujeros  * Requiere 2
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M5

TORNILLOS PARA 
MADERA No. 8 x 2 

in. (5,1 cm)



PASO 28 
Fije un refuerzo en L Y9 al paral central G8 
colocando un perno Phillips cabeza segmentada de 
1/4 x 3/4 in. (6,4 mm x 1,9 cm), arandela de 
seguridad y arandela plana en el agujero 
avellanado de G8. NOTA: El extremo largo de Y9 a 
G8. Luego use una tuerca cilíndrica Phillips para 
terminar de apretar a G8.  Ahora fije dos M8 a G8 
utilizando pernos cabeza segmentada de 1/4 x 1-
1/4 in. (6,4 mm x 3,2 cm), arandelas de seguridad 
de 5/16 in. (8 mm) con dientes internos, arandelas 
planas y tuercas cilíndricas en la tabla G8.

PASO 29 
Ahora al frente de la torre coloque G8 y el ensamble M8 en la parte superior de los largueros de piso y fije utilizando 
pernos Phillips cabeza segmentada de 3/4 in. (1,9 cm) a través de Y9 utilizando arandelas de seguridad y arandelas 
planas con una tuerca cilíndrica en la parte inferior de la tabla central para piso N1. En este punto, mantenga G8 tan 
aplomado como sea posible y fije al larguero superior tallado G2 utilizando tornillos para madera de 1-1/2 in. (3,8 cm). 
Ahora en los agujeros pre-taladrados en los largueros para pared M8 fije a los postes C con tornillos para madera de 2-
1/2 in. (6,3 cm). Repita los procesos G8 y M8 en la parte posterior de la torre.  Repita los procesos G8 y M8 en la parte 
posterior de la torre.

Y9

G8 G8

M8

M8 G2

G2

G2

G4

C2

C2
C1

C1G8

M8

M8

M8M8

G8

N1

Y9

H3

11/16 x 3-3/8 x 28-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 73.03 ]
M8   Larguero de la Casa Club *  3 Agujeros  * Requiere 4

1 x 5-1/2 x 29  [ 2.54 x 13.97 x 73.66 ]
G8   Soporte de la pared de la Casa Club *  5 Agujeros  *  Requiere 2

Y9
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ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

TORNILLOS 
PARA 

MADERA No. 
8 X 2 ½ in. 

(6,3 cm)

TORNILLO
S PARA 

MADERA 
No. 8 X 1-
1/2 in. (3,8 

cm)

PERNO 
PHILLIPS 
CABEZA 

SEGMENTADA 
DE 1/4 X 1 1/4 in.

(6,4 mm x 3,2 
cm)

PERNO 
PHILLIPS 
CABEZA 

SEGMENTADA 
DE 1/4 X 3/4 in. 
(6,3 mm x 1,9 

cm)

TUERCA 
CABEZA 

CILÍNDRICA DE 
1/4 in.

(6,4 mm x 1,9 cm)



PASO 30 
Fije el soporte para techo H5, de cuatro agujeros, centrando los agujeros avellanados 
en H5 con los postes C2 en el lado izquierdo de la torre.  H5 estará en la parte 
superior del larguero G4 de la casa club, haga un agujero piloto con una broca de 3/16 
in. (4,8 mm) utilizando los agujeros en H5 como guía y asegure con tornillos tirafondo 
de 2-1/2 in. (6,3 cm), arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas planas.

PASO 31 
Ahora fije el H5 opuesto al poste C1, de nuevo centrando los avellanados en el poste. La 
parte inferior de H5 estará a ras con la parte superior de los largueros tallados G2 del 
frente y de la parte posterior, de nuevo haga agujeros piloto con la broca de 3/16 in. (4,8 
mm) y asegure con tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), arandelas de seguridad con 
dientes internos y arandelas planas.

PASO 32 
Fije los soportes para techo H1 al ras 
con la parte externa de los H5, frente 
y parte posterior de la estructura de la 
torre, a ras con los H5 y asegure con 
tornillos para madera de 2 in. (5,1 cm).

G4

H5

H5

H5

G4

C2
C2

C1
C1

C1

C1C2
C2

H1

H1

G2

G2

G8

1 x 3-1/2 x 59-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 151.13 ]
H1   Soporte del techo *  4 Agujeros  *  Requiere 2

1 x 3-1/2 x 57  [ 2.54 x 8.89 x 144.78 ]
H5   Soporte del techo  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

© Copyright Playground IncNext Generation 5007 061206 Página 24

G2G2

TORNILLOS 
PARA MADERA 

No. 8 x 2 in. 
(5,1 cm)

TORNILLO TIRAFONDO 
DE 5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 

5/16 in. (8 mm) CON 
DIENTES 

INTERNOS

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)



PASO 33 
Fije los parales H10 de la cubierta a los soportes de 
techo H5 utilizando pernos hexagonales de 5/16 x 1-
3/4 in. (8 mm x 4,4 cm), arandelas de seguridad de 
dientes internos, arandelas planas y tuerca en T con 
espigas. Nivele los H10.

PASO 34 
Fije el soporte para cubierta 
H2 a los parales H10 
utilizando tornillos para 
madera de 2-1/2 in. (6,3 cm) a 
través de los agujeros pre-
taladrados en H2. Centre los 
tornillos en los H10.

PASO 35 
Fije los espaciadores de techo M2 al frente y en la parte posterior de los largueros tallados G2 
colocándolos al ras con la parte interior de los largueros tallados G2.  Coloque tornillos para 
madera de 2 in. (5,1 cm) a través de los agujeros pre-taladrados en los M2 para asegurar.

H10

H10

H5

H5

H2
H10 H10

H1

G2

M2

1 x 3-1/2 x 59-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 151.13 ]
H2   Soporte de la cubierta  *  4 Agujeros  *  Requiere 1

1 x 3-1/2 x 29-1/2  [ 2.54 x 8.89 x 74.93 ]
H10  Paral  *  2 Agujeros  *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 57-1/2  [ 1.74 x 8.57 x 146.05 ]
Espaciador de techo *  3 Agujeros  *  Requiere 2
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TORNILLOS 
PARA MADERA 

No. 8 x 2 in. 
(5,1 cm)

TUERCA EN T DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON ESPIGA

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS

TORNILLOS 
PARA 

MADERA No. 
8 X 2 ½ in. 

(6,3 cm)

PERNO CABEZA 
HEXAGONAL DE 

5/16 X 1 3/4 in.
(8 mm x 4,5 cm)



PASO 36 
En el lado izquierdo de la torre, entre los 
postes C2, fije diez tablas de pared M6 y una 
tabla de pared L2. L2 estará en el centro con 
cinco M6 en cada lado. Separe 
uniformemente y asegure con tornillos para 
madera de 1-1/2 in. (3,8 cm) en el larguero 
superior y tornillos para madera de 1-1/4 in. 
(3,2 cm) en el larguero inferior.

PASO 37 
Fije 6 tablas de pared M10 y una tabla de 
pared N3 a la parte posterior izquierda de la 
casa club. Comenzando en los postes C2, 
coloque tres M10, luego coloque un N3 y 
después coloque los últimos tres M10. 
Separe uniformemente y asegure al larguero 
inferior utilizando tornillos para madera de 1-
1/4 in. (3,2 cm).

PASO 38 
Fije el marco M12 de la ventana al poste C2 presionando 
contra el larguero tallado G2 y al ras con la parte externa 
del poste utilizando tornillos para madera de 1-1/2 in. (3,8 
cm). Luego fije el marco M7 de la ventana a ras con el 
borde externo tanto de M12 como del poste C2 parte 
externa del poste C2 y apretado contra M12.  Asegure a C2 
con tornillos para madera de 1-1/2 in. (3,8 cm) Ahora fije el 
marco M12 para ventana empalmando los extremos 
apretadamente en la parte superior de G2 y a ras con el 
extremo del marco M7 de ventana y asegure con tornillos 
para madera de 1-1/2 in. (3,8 cm), termine asegurando la 
parte superior de las tablas de pared N3 y M10 a M7, 
utilizando tornillos para madera de 1-1/4 in. (3,2 cm).

L2
M6 M6

G4

M5

H6

C2 C2

G2

G8

G8

N3

M10M10

C2

M8

M8M8

G2

C2M10 M10
N3

M7

M12M12

L2   Club House Wall Board  *  4 Agujeros  *  Requiere 1

11/16 x 4-1/2 x 29  [ 1.74 x 11.43 x 73.66 ]

M10  Tabla de pared de la Casa Club  *  4 Agujeros  *  Requiere 6

11/16 x 3-3/8 x 16  [ 1.74 x 8.57 x 40.64 ]

11/16 x 3-3/8 x 29  [ 1.74 x 8.57 x 73.66 ]
L2   Tabla de pared de la Casa Club  *  4 Agujeros  *  Requiere 28

M12  Marco de ventana  *  2 Agujeros  *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 6-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 17.15 ]

11/16 x 2-1/2 x 16  [ 1.74 x 6.35 x 40.64 ]
Tabla de pared de la Casa Club *  2 Agujeros  * Requiere 1

11/16 x 3-3/8 x 28-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 73.03 ]
M7   Marco de ventana  *  4 Agujeros *  Requiere 1
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TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 x 1-1/4 in. 

(3,1 cm)

TORNILLOS 
PARA 

MADERA No. 
8 X 1-1/2 in. 

(3,8 cm)



PASO 39 
Fije seis tableros M6 para pared y un N2 en la parte 
posterior izquierda colocando tres M6, luego un N2 
y los restantes M6 luego separe uniformemente y 
asegure utilizando tornillos para madera de 1-1/4 in. 
(3,2 cm) en el larguero inferior y tornillos para 
madera de 1-1/2 in. (3,8 cm) en el larguero superior. 
Ahora repita en el frente izquierdo y el derecho del 
ensamble de la torre.

PASO 40
 Instale tuercas en T de 5/16 in. (8 mm) con espigas dentro de los postes C3 y fije H9 utilizando pernos hexagonales de 5/16 x 3-3/4 in. 
(8 mm x 9,5 cm), arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas planas. Mida 3-1/2 in. (8,9 cm) hacia arriba desde la parte 
superior del larguero de piso H7 y marque el poste C3.  Ahora fije H9 con la parte inferior del larguero de pared H9 en las marcas del 
poste, perfore agujeros piloto utilizando una broca de 3/16 in. (4,8 mm) y fije utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), 
arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas planas.  Ahora fije H9 con la parte inferior del larguero de pared H9 en las 
marcas del poste, perfore agujeros piloto utilizando una broca de 3/16 in. (4,8 mm) y fije utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 
cm), arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas planas. tornillos para madera de Ahora fije seis tablas M9 de pared a los 
largueros H9 de pared en el lado derecho de la torre separándolos aproximadamente 2-3/4 in. (7 cm) utilizando tornillos para madera 
de 1-1/2 in. (3,8 cm)

M6M6

N2

G2

C3

C3
M9 M9M9 M9 M9M9

1 x 3-1/2 x 45  [ 2.54 x 8.89 x 114.30 ]
H9  Larguero de pared    *  2 Agujeros *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 29  [ 1.74 x 8.57 x 73.66 ]
M6   Tabla de pared de la Casa Club  *  4 Agujeros  *  Requiere 28

11/16 x 3-3/8 x 23  [ 1.74 x 8.57 x 58.42 ]
M9 Tabla de pared  *  4 Agujeros  *  Requiere 23

11/16 x 2-1/2 x 29  [ 1.74 x 6.35 x 73.66 ]
N2  Tabla de pared de la Casa Club  *  2 Agujeros  *  Requiere 3
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3 ½"

H9

H7

H9 TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 x 1-1/4 in. 

(3,1 cm)

TORNILLOS 
PARA 

MADERA No. 
8 X 1-1/2 in. 

(3,8 cm)

TORNILLO 
TIRAFONDO DE 
5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

PERNO 
CABEZA 

HEXAGONAL 
DE 5/16 X 3 3/4 

in.
(8 mm x 9,5 cm)

TUERCA EN 
T DE 5/16 in. 
(8 mm) CON 

ESPIGA

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS



Paso 41
Fije los largueros de pared H11, teniendo en cuenta que 
los agujeros avellanados perforados a 2-1/2 in. (6,3 cm) 
del borde van hacia los postes C3. Empareje H11 con la 
parte externa del larguero de pared H9 frontal en la parte 
superior e inferior perfore con una broca de 3/16 in. (4,8 
mm) utilizando los agujeros en H11 como guías y 
asegure utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), 
arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas 
planas. Ahora nivele los H1 y asegúrelos a los postes C1 
utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), 
arandelas de seguridad con dientes internos y arandelas 
planas.

PASO 42
Fije tres tablas M9 de pared al 
interior de los largueros de pared 
H11 en la parte posterior de la 
terraza inferior utilizando tornillos 
para madera de 1-1/2 in. (3,8 cm) 
espaciándolos aproximadamente 2 
in. (5 cm).

PASO 43
Fije el larguero inferior de pared M1 a los 
postes C2 y C1 colocando M1 a ras con la 
parte externa de los postes C2. Mida hacia 
arriba 3-1/2 in. (8,9 cm) de la tabla de base 
G1 al frente de la unidad y marque los postes 
C2 y C1. Fije M1 con la marca a la parte 
inferior del larguero utilizando tornillos para 
madera de 2 in. (5,1 cm).  Ahora mida hacia 
arriba 24 in. (61 cm) desde la tabla de base 
G1 y marque el poste de nuevo. Coloque la 
parte inferior del larguero M1 con la marca y 
fije a los postes C2 y C1 utilizando tornillos 
para madera de 2 in. (5,1 cm).

C1

C1

C1

C2

C3

C3

H11

H11

H11

H11

M1

M1

M9M9 M9

1 x 3-1/2 x 25  [ 2.54 x 8.89 x 63.50 ]
H11   Larguero de paredl   *  4 Agujeros *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 23  [ 1.74 x 8.57 x 58.42 ]
M9  Tabla de pared   *  4 Agujeros  *  Requiere 23M1  Larguero de pared  *  4 Agujeros *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 57-1/2  [ 1.74 x 8.57 x 146.05 ]
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 ½3 "

24"

TORNILLO 
TIRAFONDO DE 
5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

TORNILLOS 
PARA MADERA 

No. 8 x 2 in. 
(5,1 cm)

TORNILLOS 
PARA 

MADERA No. 
8 X 1-1/2 in. 

(3,8 cm)

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS



PASO 44
Fije los largueros de pared M4, teniendo 
en cuenta los agujeros pre-taladrados 
en el larguero M4 a 1-1/2 in. (3,8 cm) 
del borde hacia el poste C2 en la parte 
posterior de la unidad.  Empareje M4 
con la parte externa de los largueros de 
pared M1 y asegure al poste C2 
utilizando tornillos para madera de 2 in. 
(5,1 cm). Ahora nivele hacia el otro 
poste C2 y fije allí con tornillos para 
madera de 2 in. (5,1 cm).

PASO 45
Fije seis tablas de pared M9 a la parte interna de los 
largueros de pared M4 aproximadamente a una 
separación de 2-3/4 in. (7 cm) utilizando tornillos para 
madera de 1-1/4 in. (3,2 cm).

M4

M4

H6

H6

G5

G5

C2
C2

C2

C2

M9 M9 M9 M9 M9M9

11/16 x 3-3/8 x 45-3/4  [ 1.74 x 8.57 x 116.21 ]
M4   Viga de piso  *  4 Agujeros  *  Requiere 2

11/16 x 3-3/8 x 23  [ 1.74 x 8.57 x 58.42 ]
M9  Tabla de pared   *  4 Agujeros  *  Requiere 23
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M4

M4

Empareje con el
 larguero de pared M1

Empareje con
el poste C2

TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 x 1-1/4 in. 

(3,1 cm)

TORNILLOS 
PARA MADERA 

No. 8 x 2 in. 
(5,1 cm)



PASO 46
Fije ocho tablas de pared 
M9 a la parte interna de M1 
con una separación 
aproximada de 2-3/4 in. (7 
cm) utilizando de nuevo 
tornillos para madera de 1-
1/4 in. (3,2 cm).

Paso 47
Coloque el larguero de escalera de entrada E1, bien sea a la 
izquierda o a la derecha, plano en la tierra, e inserte 15 clavijas de 
metal de 1/4 in. (6,4 mm) utilizando un bloque para golpear, en el 
tablero. Luego coloque el larguero de escalera opuesto, alineando 
las clavijas, utilizando el bloque para golpear, insértelos juntos de 
modo que los largueros de la escalera de entrada tengan una 
separación de 16 in. (40,6 cm) de un lado externo a otro. Luego fije 
la parte posterior de la escalera de entrada M11 a la parte interior de 
los largueros de escalera midiendo desde la parte inferior 1/8 in. (3,2 
mm) y asegurando con tornillos para madera de 2 in. (5,1 cm).

C1C2

M1

M1

M9 M9 M9 M9
M9 M9

M9M9

G1

E1
E1

M11

16"

M11  Soporte de la escalera de entrada   *  4 Agujeros  *  Requiere 1

11/16 x 3-3/8 x 16  [ 1.74 x 8.57 x 40.64 ]

11/16 x 3-3/8 x 23  [ 1.74 x 8.57 x 58.42 ]
M9  Tabla de pared  *  4 Agujeros  *  Requiere 23

15 CLAVIJAS DE METAL
 de 1/4 in. (6,4 mm )
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Y28

TORNILLOS 
PARA MADERA 
No. 8 x 1-1/4 in. 

(3,1 cm)

TORNILLOS 
PARA MADERA 

No. 8 x 2 in. 
(5,1 cm)

E1   Larguero de la escalera de entrada l   

1-3/8 x 3-3/8 x 52  [ 3.49 x 8.57 x 132.08 ]

 *  4 Agujeros  *  Requiere 1 juego derecho izquierdo



PASO 48
Levante la escalera de entrada y alinee los largueros de escalera 
con los agujeros pre-taladrados y los largueros de piso H12 y 
utilizando una broca de 3/16 in. (4,8 mm) taladre agujeros piloto 
en los largueros de la escalera de entrada. Luego asegure el 
ensamble de la escalera utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. 
(6,3 cm), arandelas de seguridad con dientes internos y 
arandelas planas a través del larguero para piso H12 en los 
largueros de la escalera de entrada. 

En este punto, fije un sujetador de metal Y31 a las barandas de 
la escalera. Mida hacia abajo 4 in. (10,2 cm) desde el borde 
superior y taladre un agujero piloto en el centro de la tabla con 
una broca de 3/16 in. (4,8 mm).  Fije las agarraderas en estos 
puntos utilizando tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), 
arandela de seguridad y arandela plana.  Ahora use el agujero 
en la parte inferior de la agarradera como guía para taladrar y 
terminar de fijar con tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), 
arandela de seguridad y arandela plana.

PASO 49
Mida hacia arriba 13,3 cm desde los largueros H12 de 
piso y marque el centro de los postes C1 y C3. 
Perfore un agujero piloto utilizando una broca de 3/16 
in. (4,8 mm).  Ahora fije las agarraderas de metal Y30 
para las manos a cada poste con tornillos tirafondo de 
5/16 x 2-1/2 in. (8 mm x 6,3 cm), arandelas de 
seguridad con dientes internos y arandelas planas. 
Utilizando el agujero en las agarraderas para las 
manos Y30, perfore un agujero piloto y termine de fijar 
con los tornillos tirafondo de 2-1/2 in. (6,3 cm), 
arandelas de seguridad con dientes internos y 
arandelas planas.

H12

C1

C3

M11

E1
E1

G1

Y30
Y30

C1

C3

16-1/2 in. (41,9 cm) AGARRADERA DE METAL
SE NECESITAN 2

Y30

1Y3

Y31Y31
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5 1/4"

4"

35 in. (88,9 cm) 
AGARRADERA DE 

METAL
SE NECESITAN 2

TORNILLO 
TIRAFONDO DE 
5/16 X 2-1/2 in. (8 

mm x 6,3 cm)

ARANDELA 
PLANA SAE DE 
5/16 in. (8 mm)

ARANDELA DE 
SEGURIDAD DE 
5/16 in. (8 mm) 
CON DIENTES 

INTERNOS



PASO 50
Fije la cubierta superior colocándola sobre el soporte del techo y fijando 
a los largueros del frente y de la parte posterior del techo utilizando 
tornillos con cabeza de arandela de 3/4 in. (1,9 cm). Tense un lado 
hacia la parte inferior del larguero de techo y luego hale hacia el otro 
lado y termine de fijar.

PASO 51
Instale la malla de ventana en la parte 
superior e inferior interna de la ventana 
utilizando tornillos con cabeza de 
arandela de ¾ in. (1,9 cm). 

STEP 94

PARTE SUPERIOR DE LA CUBIERTA
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Interior de la torre

TORNILLO CON CABEZA DE ARANDELA #8 x 3/4 in. (1,9 cm)

5007 PARTE SUPERIOR
DE LA CUBIERTA
87 in. X 57 ½ in.

MALLA VERDE
PARA VENTANA

1-13x23 in. (33 x 58,4 cm)

5007

TORNILLO 
CON 

CABEZA DE 
ARANDELA 

No. 8 x 3/4 in. 
(1,9 cm)



PASO 52
Fije la placa de identificación en el 
lado izquierdo de la torre en el 
larguero de pared G4 de la casa club 
entre los agujeros pre-taladrados 
para la barra y el poste C2.  
Utilizando tornillos con cabeza de 
arandela de 3/4 in. (1,9 cm).

PRODUCTS
SILOAM SPRINGS, AR 72761

PHONE 866-362-1123

TH 0IS 1  P TL OA  2Y SS  EET I G AS I   NN RET ELD DN ORF   CD HE I

PRODUCTS
SILOAM SPRINGS, AR 72761

PHONE 866-362-1123

TH 0IS 1  P OL TA  2YS  E ST EG SI I   ANN ET EDN RE ILD ORF   CD H

H5

G4

PLACA METÁLICA DE IDENTIFICACIÓN
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Ahora su Torre Lowe's 5007 de Última Generación está terminada.

A continuación se encuentra un croquis de los accesorios 
que puede añadir a su Torre los cuales pueden adquirirse en 

sus Tiendas Lowe's.

TORNILLO 
CON 

CABEZA DE 
ARANDELA 

No. 8 x 3/4 in. 
(1,9 cm)

Tobogán de 8’

Juego de mesa
para picnic

Tobogán de 10’

Torre

Juego de túnel

Juego de viga para columpio

Juego de pasamanos



MANTENIMIENTO

Todos los productos de madera de exteriores, incluyendo los productos de Playground, Inc. necesitan 

inspección de rutina y mantenimiento regular. Después de la instalación, deberá efectuarse una inspección de 

seguimiento luego de una semana y dos veces al mes de allí en adelante durante el resto de la vida de las unidades de 

juego. El mantenimiento deberá ser ejecutado en cualquier momento que se considere necesario. Por regla general, el 

mantenimiento de mayor importancia (reacabado de la madera) deberá efectuarse a intervalos de doce meses desde 

la fecha de la instalación. Inspeccione y efectúe el mantenimiento con base a la siguiente lista.

Partes principales de madera: inspeccione si hay astillas o defectos estructurales. Si fuese necesario, lije 

ligeramente y aplique un acabado con tinte impermeable al  agua para exteriores. Accesorios: Inspeccione si están 

bien apretados. Cerciórese de que los accesorios estén firmemente apretados contra la manera, pero que no la están 

triturando. Apretar demasiado los accesorios tritura las fibras de la madera y divide los componentes de la madera, lo 

cual podría ocasionar que las roscas de los pernos avancen más allá de la madera representando un riesgo grave de la 

seguridad. Si ha ocurrido astillamiento por causa de apretar demasiado, se pueden adquirir arandelas más grandes en 

su ferretería local e instalarse bajo la cabeza del perno. Asegúrese de reutilizar o reemplazar las arandelas de 

seguridad.Si apretar en exceso ha ocasionado que las roscas del perno sobresalgan más allá de la superficie de la 

madera, reemplace el perno por uno más corto que no sobresalga. Estos pernos son artículos estándar y pueden 

comprarse en su ferretería local.

Colgadores de columpio: Revise para comprobar la instalación adecuada. Compruebe que el doblez en el 

colgador del columpio esté ubicado apretadamente contra la arandela de retención y la escalera o la barra para 

columpio. El pivote del buje del colgador del columpio deberá estar perpendicular al movimiento del columpio. Si hay 

chirridos, los bujes de nailon pueden rociarse con WD-40 u otro lubricante casero. Las partes metálicas deben 

aceitarse mensualmente durante el período de uso

Revise los asientos de los columpios, las cuerdas, cables y cadenas mensualmente durante la estación de uso 

en busca de evidencia de deterioro.  El reemplazo deberá efectuarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Componentes metálicos: Lije las áreas oxidadas de los componentes pintados y repinte utilizando una pintura 

que no tenga base de plomo y que cumpla con los requerimientos del Título 16 CFR Parte 1303.

Acondicionamiento de invierno para la unidad de juegos: Retire los asientos plásticos de los columpios, la barra 

del trapecio, el tobogán y otros componentes plásticos y llévelos bajo techo o no los utilice cuando la temperatura 

descienda por debajo de 20° F.

En caso de que la unidad necesite desmantelarse y desecharse debido a daños por tormenta, edad u otra 

causa, cerciórese de consultar las regulaciones estatales y de su ciudad local o con el Dpto. de aseo y saneamiento 

para el método adecuado y la forma de desecharlo. Por favor deseche la unidad de una forma que no ocasione peligro 

(extremos filosos, partes rotas y tornillos expuestos) al momento de ser desechada.

NECESITA MANTENIMIENTO PERIÓDICO
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PREGUNTAS MÁS FRECUENTES Y RESPUESTAS

Pregunta: Ahora que la unidad de juegos está ensamblada e instalada, ¿tendré que hacerle algo más?
Respuesta: Si. Necesita realizar inspecciones de rutina y mantenimiento regular. Estos procedimientos se 
explican en la sección “mantenimiento periódico necesario”.

Pregunta: ¿Cuán a menudo debo inspeccionar la unidad de juegos ensamblada?
Respuesta: Deberá efectuar una inspección inicial una semana después de la instalación y dos veces al mes 
de allí en adelante durante el resto de la vida de la unidad de juego.

Pregunta: ¿Cuándo debe efectuarse el mantenimiento necesario?
Respuesta: En general, al comienzo de cada temporada o tan frecuentemente como sea necesario. El 
mantenimiento de mayor importancia (una inspección a fondo y el re-tintado) deberá efectuarse a intervalos de 
doce meses desde la fecha de la instalación. 

Pregunta: ¿Cómo sé cuando mi unidad de juegos necesita re-acabado? 
Respuesta: Si la madera ha absorbido agua, es el momento de re-acabar la unidad. Sin embargo, si el agua 
queda en gotas y rueda por la madera, las superficies están protegidas. 

Pregunta: ¿Por qué parece que se están desarrollando grietas en la unidad de juegos?
Respuesta: La terminología adecuada para lo que parecen ser grietas es “fisuras en la madera” Una fisura es la 
separación radial de las fibras de la madera que van con la veta, causadas por las variaciones en la 
temperatura y las condiciones de humedad.  Estas fisuras se desarrollarán en la superficie y en las fibras 
terminales de la madera como un aspecto inevitable del proceso natural de la madera para aclimatarse a la 
exposición a los elementos. Las fisuras ocurren después que la madera ha estado mojada y las superficies 
externas secan más rápidamente que las internas.  Las fisuras afectan principalmente la estética de las 
unidades pero no su fortaleza o durabilidad. Un tinte para exteriores que sea repelente al agua retrasa el 
proceso de creación de fisuras debido a que disminuye la cantidad de agua que penetra la madera. 

Pregunta: ¿Por qué hay tanto movimiento en mi unidad de juegos, especialmente en los soportes 
superiores? Pareciera que la madera se va a romper.
Respuesta: Debido a que la estructura es de madera en vez de concreto o acero, el movimiento no es 
solamente natural sino necesario.  Tenemos un dicho... “si la rama no se dobla, se parte”. Su unidad de juegos 
ha sido diseñada para permitir que la usen tantos niños como lugares existan en ella para jugar.  
Recomendamos un máximo de 68 Kg por niño por actividad de juego diseñada para uso individual y 54,4 Kg 
para actividades de uso múltiple. Por favor recuerde que su unidad de juegos ha sido diseñada para niños de 2 
a 10 años de edad.

Pregunta: ¿Por qué oscila la unidad de juegos?
Respuesta: El balanceo lo causa el terreno disparejo bajo las piezas de base. Después de un corto período de 
tiempo, la unidad de juegos deberá estabilizarse en su lugar y las estacas de tierra proporcionarán la 
estabilidad adecuada. Sin embargo, si las rocas o las raíces surgen bajo las piezas de soporte de la base, estas 
protuberancias deberán retirarse o reubicar la unidad en otra área para eliminar el balanceo.

Esta sección trata sobre algunas situaciones específicas que a veces ocurren durante y después del ensamblaje.                                                                                                                            
La mayoría representan énfasis de los puntos cubiertos en detalle en alguna otra parte de este manual.
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Pregunta: ¿Por qué se está inclinando la unidad de juegos (desarticulando)?
Respuesta: La inclinación ocurre en las unidades que se instalan sobre superficies que no están parejas. Será 
necesario realinear y este tema se explica en la sección de “mantenimiento periódico necesario” de este 
manual.

Pregunta: ¿Qué puedo hacer sobre los colgadores del conector del columpio que emiten chirridos?
Respuesta: Para eliminar los chirridos, rocíe los bujes de nailon con WD-40 u otro lubricante para uso 
doméstico. Algunas familias prefieren escuchar los chirridos porque les permiten saber donde están jugando 
los niños.

Pregunta: ¿Por qué se astilla la madera bajo los pernos cuando aprieto los accesorios?
Respuesta: La madera se astilla cuando se comprime. La compresión causada por apretar demasiado fractura 
las fibras de la madera y es una indicación de que está ejerciendo demasiada presión en el accesorio.  Si la 
madera ya está astillada, recomendamos que compre arandelas planas de mayor diámetro para instalarlas 
bajo la cabeza de los pernos.

Pregunta: ¿Por qué se está formando moho en la unidad de juego? ¿Qué puedo hacer para eliminarlo y 
mantenerla libre de moho y hongos?
Respuesta: Debido a que la estructura es de madera en vez de concreto o acero, en áreas de gran humedad 
puede ocurrir la formación de moho u hongos.  Una solución de 1 parte de lejía, por 2 partes de agua aplicada 
con una esponja deberá ser suficiente para limpiar las áreas problemáticas.  Una vez que la solución se seque, 
deberá aplicarse un sellador contra el agua a la unidad de juego con columpios.

Pregunta: ¿Qué sucede si las estacas de tierra no penetran en la tierra?
Respuesta: Si la tierra es demasiado dura, puede adquirir anclajes de metal en su ferretería local.

Pregunta: ¿Qué sucede si las estacas de tierra no permanecen en la tierra?
Respuesta: La causa probable es que la tierra sea demasiado suave. Puede aplicar cemento o concreto a las 
estacas cuando las introduzca en la tierra.   No aplique cemento a la unidad de juegos, solamente a las estacas 
de tierra.

Pregunta: ¿A quién puedo contratar para que ensamble la unidad de juegos?
Respuesta: No sugerimos ensambladores. Por favor refiérase a las páginas amarillas o solicite una 
recomendación en el lugar donde compró la unidad.
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PARA SU ARCHIVO
 

LUGAR DE COMPRA:   ______________________________________________________________________

FECHA DE COMPRA: _________________________ FECHA DE INSTALACIÓN: ___________________

NOMBRE Y NÚMERO DEL MODELO____________________________________________________________
 

 POR FAVOR LEA ESTE FOLLETO COMPLETAMENTE ANTES
DE COMENZAR EL PROCESO DE ENSAMBLAJE

 

ESTE MANUAL HA SIDO PREPARADO PARA AYUDARLE A USTED Y A SU FAMILIA A LOGRAR TODO EL PROVECHO DE SU UNIDAD DE JUEGOS PARA PATIO 
PLAYGROUND, INC. CONTIENE INFORMACIÓN ÚTIL RELATIVA A LA PREPARACIÓN PARA EL ENSAMBLAJE, PROCEDIMIENTO PARA LA INSTALACIÓN, 
MANTENIMIENTO NECESARIO, PARTES DE REPUESTO Y SI OCURRIERE UN MOTIVO DE RECLAMACIÓN, EL PROCEDIMIENTO A SEGUIR PARA HACER UN 
RECLAMO EN GARANTÍA.

 
POR FAVOR VALIDE SU GARANTÍA LLENANDO LA TARJETA DE INFORMACIÓN DE LA GARANTÍA Y DEVOLVIÉNDOLA A NOSOTROS DENTRO DE LOS 30 DÍAS 

SIGUIENTES A LA INSTALACIÓN. ESTA INFORMACIÓN SE UTILIZA EXCLUSIVAMENTE PARA FINES INTERNOS Y COMO VERIFICACIÓN SI FUESE 
NECESARIO.

 
LA GARANTÍA DE LOS PRODUCTOS DE JUEGO DE PLAYGROUND INC. ES VÁLIDA PARA EL COMPRADOR ORIGINAL Y NO ES TRANSFERIBLE. DEBE 

ESTABLECERSE QUE PLAYGROUND, INC. NO ASUME NINGUNA RESPONSABILIDAD POR LA MODIFICACIÓN O ACCESORIOS QUE SE AÑADAN A ESTE 
PRODUCTO, DISTINTOS DE AQUELLOS FABRICADOS Y VENDIDOS POR PLAYGROUND INC. ESTE PRODUCTO HA SIDO DISEÑADO PARA USO 
RESIDENCIAL SOLAMENTE. LA GARANTÍA SE ANULA CUANDO SE UTILIZA EN UNA GUARDERÍA INFANTIL, PARQUE RECREATIVO O CUALQUIER OTRA 
APLICACIÓN COMERCIAL.

 
PARA LOS FINES DE RECLAMOS EN GARANTÍA, DEBE CONSERVAR EL RECIBO DE VENTAS U FORMA DE PRUEBA DE COMPRA. TAMBIÉN DEBERÁ 

CONSERVAR ESTE FOLLETO PARA FUTURA REFERENCIA. POR FAVOR INCLUYA EL RECIBO DE VENTA EN LA CUBIERTA INTERNA DE ESTE FOLLETO 
PARA REFERENCIA FUTURA.

Playground, Inc.: GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO
 

Es responsabilidad del cliente instalar y proporcionar mantenimiento a esta unidad 
de juegos de acuerdo a como se ha establecido en el manual de instrucciones. 
Sujeto a las condiciones normales de uso, Playground Inc. garantiza al comprador 
original que todos los productos están libres de defectos en mano de obra por un 
período de un año contado a partir de la fecha de compra original.  La garantía en 
los productos de juego de Playground es válida para el comprador original y no es 
transferible.
 
Partes de madera: Todas las partes de madera están amparadas contra 
descomposición de la madera y daños por termitas por un año a partir de la fecha 
original de compra.
Partes que no son de madera: Accesorios, cuerdas o accesorios de cadenas, 
toboganes, componentes metálicos o plásticos, lona y malla están amparados por 
1 año desde la fecha original de  compra.

El Dpto. de servicio al cliente de Playground tiene disponible un listado completo de 
nuestras partes de reemplazo.  Información de contacto: 1-866-362-1123  Fax: 
(479) 524-6481  PO Box 459 Siloam Springs, AR 72761

www.leisuretimeproducts.com  Correo electrónico: leisuret@cox-internet.com
 
Esta garantía ampara las instalaciones residenciales solamente ya que el producto 
no está diseñado para ni se desempeñará de forma segura en una aplicación 
comercial. La garantía queda anulada cuando se utiliza en una guardería, pre-
escolar, centro de cuidado infantil, parque recreacional o cualquier otra aplicación 
comercial similar.
 
Esta garantía le proporciona derechos legales específicos pero usted puede 
también gozar de otros derechos que varían de estado a estado. Esta garantía 
excluye los daños resultantes.  Algunos estados no permiten la limitación o 
exclusión de los daños resultantes, de modo que las limitaciones anteriores puede 
que no apliquen en su caso.

 Validación de su garantía
Por favor valide su garantía llenando la tarjeta de información de garantía y 
devolviéndola a nosotros dentro del lapso de 30 días de su compra.  Esta 
información se utiliza exclusivamente para fines internos y como verificación si 
fuese necesario.  También, conserve una copia de su recibo de ventas u otra forma 
de prueba de compra ya que se le solicitará en caso de que fuese necesario 
presentar un reclamo.
 

Limitaciones
Esta garantía limitada no ampara mano de obra por el reemplazo de los artículos 
defectuosos; el costo del flete después de 30 días de la compra original; cualquier 
daño fortuito o resultante, defectos cosméticos que no afecten la integridad 
estructural de la unidad; artículos dañados debido a vandalismo, por causa de la 
naturaleza, por el uso o instalación inadecuados u otras condiciones anormales.

© Copyright Playground IncNext Generation 5007 061206 GARANTÍA

DETACH HERE AND MAIL

MODEL #5007 • Next Generation

TARJETA DE GARANTÍA DE PLAYGROUND, INC.

NOMBRE _____________________________________

DIRECCIÓN___________________________________

CIUDAD, ___________ESTADO, _____CÓDIGO POSTAL

TELÉFONO (_____) __

NOMBRE Y NÚMERO DE MODELO _______________

LUGAR DE COMPRA: __________________________

FECHA DE COMPRA ___________________________

PRECIO PAGADO AL DETAL_____________________

FECHA DE INSTALACIÓN:_______________________
SATISFACCIÓN CON EL PRODUCTO: EXCELENTE, BUENO, REGULAR, DEFICIENTE

(HAGA UN CÍRCULO DONDE CORRESPONDA)

HE LEÍDO EL FOLLETO DE ENSAMBLAJE Y COMPRENDO QUE ES 
MI RESPONSABILIDAD MANTENER LA UNIDAD DE JUEGO E 
INSTRUIR A MIS HIJOS SOBRE LOS PROCEDIMIENTOS 
ADECUADOS PARA JUGAR Y LA SEGURIDAD. TAMBIÉN  ENTIENDO 
QUE TODOS LOS NIÑOS QUE UTILICEN LA UNIDAD DE JUEGOS 
DEBEN SER SUPERVISADOS EN TODO MOMENTO.

PADRE/MADRE/PROPIETARIO _______________________________________________

FECHA___________________________________________________________________

COMENTARIOS: ___________________________________________________________

_________________________________________________________________________
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Playground, Inc.:
Empresa que trabaja bajo la razón social: Leisure Time Products

P.O. Box 459
Siloam Springs, AR 72761

1-866-362-1123 Gratis
Horas de oficina: 7am - 4pm, Lun-Vie, Hora Central 

TARJETA DE REGISTRO DE LA GARANTÍA

MODELO No. 5007
MANUAL DE ENSAMBLAJE

DETACH HERE AND MAIL

Última
Generación

LEISURE TIME PRODUCTS
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